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K . F . — Phű, de kényelmetlen volt az a fránya diszmagyar. Add fel Pepi az udvari gálámat.



A KÖNNYEBB ÉS A NEHEZEBB.
(Visszhang a czeglédi beszédre.)

H alljad, Czegléd s egész Magyarországa 
Mi a könnyebb s mi a nehezebb! 
Könnyebb: vívni a szabadság harczát. - 

. Nehezebb; a békés élvezet.

Könnyebb; égni forradalmi lázban,
Szítani a langy szivek tüzét.
Nehezebb: a lomha tisztelt Házban 
Bársony zsöllyeszékről nézni szét.

Könnyebb: törni kamarilla-ármányt 
S kiveretni Jellacsics hadát,
Nehezebb: magyarnak nyesni szárnyát 
S tűrni horvát paktumunk szagát.

Könnyebb: hűtlen császárral daczolni 
És legyőzni osztrák túlerőt.
Nehezebb: porig hódolni, holmi 
Formuláért, büszke Bécs előtt.

Könnyebb: fogytán sok hős regimentnek, 
Elbujdosni s lenni száműzött.
Nehezebb: csinálni komplimentet 
Többi belső titkos ur között.

Könnyebb: halni, elvet nem cserélve, 
Honiul messze, de sírig híven.
Nehezebb: ragyogni itthon, élve,
Nem nagy elv, csak nagy név fényiben.

Könnyebb: dicsbabértól betakarva,
Átaludni örök éjszakát.
Nehezebb: az elpuhult magyarra 
Ráderitni Bizáncz korszakát.

Szóval, Czegléd s egész Magyarország,
Két Kossuthra összemérve nézz: 
Könnyűnek lásd Lajosnak a sorsát,

; De Ferenczé — az a nagy s nehéz!

A szemünk fénye*
Hát igen, az idők rövidesen nagyot változtak. 
Egy pár éve csak s az egész »nemzeti közvéle- 

meny* rádörögte a yfeszitsd meg!«-et Tisza Istvánra 
s az volt a derekabb, dicsőbb, nagyobb hazafi, aki

érzékenyebben tudta megrugdosni, lekopdösni az el­
esett gladiátort.

Ma alig akad nadrágös ember széles e" hazában, 
aki legalább a lelkiismerete sötét kamarájában be ne 
vallaná: hogy Tiszának volt igaza. Tisza a becsületes, 
igaz magyar hazafi.

Akit ^nemzeti szégyenfoltnak« neveztek, igy lesz 
maholnap megint a ^nemzet szemefénye.«

Bizonyság rá az az ideges nyugtalanság, aggódd 
érdeklődés, mely országszerte, még a legelkeserültebb 
politikai ellenfelek körében is megnyilatkozott arra a 
hírre: hogy a ^szemünk fényének« á tulajdon szeme- 
fényét fenyegette az örök sötétség veszedelme.

A veszedelem szerencsésen elmúlt.
Tisza István nemcsak megint lát, de jobban, 

tisztábban is lát. Mindjárt az első szabad pillantással 
meglátta: hogy mennyi lelkes jóbarátja van a régi 
ellenségei között.

N A G Y  M A N É B E R
az

országgyűlésen.
— Saját íiarcastérf tudósitönUtöl. —

A  harczászati czéllövészettel összekötött nagy­
gyakorlat az idén a dunaparti parlamenti palotában 
ment végbe.

A, föladat az volt, hogy a K b tv r  nevű erődöt 
kellett megvédelmeznie a törzshadseregnek szemben a 
balpárti guerilla-csapat leplezett támadásával.

A  raameluk-ezredek élén Kossuth Ferencz gene- 
ralisszimus parancsnokolt s csillapító beszédeivel 
nagyban fokozta csapatainak lankadékony harczi 
kedvét.

Wekerle vezérkari főnök rájött, hogy a 67*es 
számú császár-vadászzászlóalj komendánsa, Andrássy 
brigadéros titkos egyetértést tart fönn az ellenséges 
sereg vezénylőivel.

Ezen veszedelmes aknamunka ellensúlyozására a 
nagy és ravasz stratéga különböző Ígéretekkel meg­
vesztegette az ellenség segítő csapatait, a horvát, 
oláh, szerb és tőt hadnagyokat.

Ezt a trükköt csak akkor vette észre a bal­
párt, mikor a maga ütegének utolsó ágyúja, Molnár 
Jebuzeus is kiadta a Szuszt s az obstrukcziónak vég­
képp elfogyott a puskapora.

A  tüzelés beszüntetése után a szokásos meg­
beszélésre gyűlt össze a hadvezetőség.

Ennek során megállapitolták, hogy a rendszeres 
tüzfegyelem dönti el a csaták sorsát, melynek nélkü­
lözhetetlen előfeltétele a pontos és jó élelmezés mely­
nek kitűnő hatása mutatkozott a Kossuth parancs­
noksága alatt szabványosan működött tnameluk ezre- 
d éknél.

Hire jár, hogy Andrássy brigadéros megkapta 
a hagyományos kék-ivet) mely nélkül egyetlen nagy 
manéber se szokott bevégződni.
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Fekete-sárga mise.

S acerdos. Nem zeti oltárunkhoz lépek,

H álaadást mondok szép et:

Nem zeti ünnep lezajla  

S nem vitte a kormányt bajba. 

T öm jén . Oh nem ! Oh nem !

C söngetyü . E z  jó  omen.

S acerdos. Ámen.

P edig  egy kicsinykét drukkolánk; 

Nem  fütnek-e a Jakabok alánk, 

V a g y  a még rosszabb Z o ltá n ok ?  

C söngetyü. A  drukkra volt ám ok.

T öm jén . Bizony volt ám,

Fene csibész Lengyel Z o ltá n ! 

Sacerdos. K it  sem tisztel,

A kár kis, vagy nagy minister —  

Eli nem állja.

T öm jén . M indig orrunkat piszkálja. 

Sacerdos. Im pertinenter vexálja.

Csöngetyü. D e m int vasutas fiskális

Tyúkabb még Polónyinál is, —  

Ü gyfeleit exequálja.

Sacerdos. H a  valóban ezt csinálja,

A kk or h ála !

Bizonyságot szerezz rája —

S letörik a hegyke pálya.

T öm jén . A W o lg á j a !

C sön getyü . Pukkadna ki a rossz m á ja !

Ám en.

S acerdos. Egyébként, márcziusnak idusán

Francz ur sem lenditett ám virtusán ; 

Ú g y  hallottam , hogy beszéde 

K elletlen hatott Czeglédre.

T öm jén . M egjegyezni vagyok b á to r :

Szegény Franczink nem orátor. 

C söngetyü. A z  csak egy van a világon,

A z t  dicsérem !

T öm jén . A z t  im ádom !

Sacerdos. Sok a tömjén, nem kivánom.

Á m en.

T öm jén . Bezzeg Fránezink m egkívánja! 

Csöngetyü. A kárm ily  sok, ő nem bánja.

Sacerdos. V igy e  kánya!

E z  csak jó ízlés hiánya.

D e  jó ízlés ju t-e  másnak,

M in t mágnásnak ?

T öm jén . Nem , nem !

C söngetyü . Ám en.

Sacerdos. H o lo tt igaz, h >gy beszédet,

A k á r magyar, akár német,

Ú g y  rázok ki mancséttámbul,

H ogy mindenki ám ul-bám ul.

T öm jén . S hogyha szólasz fran cziául:

A  gyönyörtől Jaurés ájul.

Csöngetyü. É s ha szónoklatod angol,

M inden lordot kedvre hangol. 

Sacerdos. S  junejtedsztétsz nyelvjárásom,

A z  sem kutya, kérem ásson!

T öm jén . Koosewelt, hogy téged hallott, 

Legnagyobbnak téged vallott. 

Csöngetyü. Szavad meny országi ének

A  föld minden nemzetének.

Sacerdos. Szólaljak csak meg n orvégu l:

Björnson bácsi is elném ul!

T öm jén . N yelve bénul,

C söngetyü. S  bűnbocsánatért eléd hull.

Sacerdos. N e sértsétek szerénységem, — - 

M ára éppen elég nékem.

T öm jén . A kin ek  ma áldozánk,

A z  vezérli szép hazánk!

Csöngetyü. É ljen ! É lje n !

M ég soká beszéljen!

Sacerdos. Baritónom  búgjon mélyen,

H ogy a haza jobb kort érjen.

M ásképp nem lesz boldoggá, —  n e m ! 

Á m en .
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Jogot c l

J F e m i n i s t c L - d l n x o f c .

Váljunk el!
Arról értesülünk, hogy a bankbizottság üléseivel 

párhuzamosan a fötdmivelési ministeriumban is folyik 
egy hasonló ez élű és szellemű szaktanácskozás.

D a r á n y i n a k  nevezetesen az az alkotmányos 
felfogása, hogy ha már az ellen csinálunk óvintézke­

déseket, hogy a közös bank révén be ne folyhasson 
hozzánk az osztrák p i z 9 gondoskodni kell az osztrák 
v iz  beözörüésének megakadályozásáról is.

Étre vonatkozólag készül a főldmivelés-ben egy 
törvényjavaslat a D u n á n a k  D é v é n y n é l  v a ló  e l - 
rekesztésérőU
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A  nemzeti bank m. sz.
De hál ki lesz a vezérigazgató f

Batthyány Tivadar gróf (mint bankbizottsági 
elnök beolvassa az ajtón a bankbizottság tagjait.) Húsz, 
huszonegy. (Becsapja az ajtót) Reszta! Ha még egyet 
veszünk, fuccs lesz.

Holló Lajos (gyanúval.) A  bank, vagy ön?
Batthyány. — A  bank is, mink is. Egyébként 

ön is tudhatná, hogy a bank, már fuccs.
Holló L. (mérgesen.) De én nem fuccs! Hiába 

beszél nekem, én nem fogom a számból a sajtot ki­
ejteni, én nem vagyok az a mesebeli bolond Holló.

Batthyány. — Amennyiben a sajt még a szá­
jában sincs. t; v' , ■

Holló. — De a sajt már készül. Én kidolgoz­
tam a munkaprogrammot.

Batthyány. — A  sajtkészités módját? Nagyon 
szép, adja elő. Örömmel jelentem a t. bizottságnak, 
hogy a nemzeti bankot csakugyan adni fogjuk. (Ne 
siessünk vele!) Magam is úgy gondolom, mert ha 
készen leszünk, még ez a bizottság is feloszlik, mint 
a nemzeti bank eszméjének és néhányunk reményének 
utolsó menedékhelye.

Holló L, — Ha önöknek nem sürgős, nekem 
és Magyarországnak sürgős. Nemzeti bank nélkül 
nem élhetünk. Kérem ezt jegyzőkönyvbe venni.

A jegyző. — Még se papiros, se kalamáris, se 
kalamus. Á  mancsettámra jegyzem körömmel

Holló L. — A  munkaprogrammba ezek bevá­
sárlását is belevettem. A  költségek fedezésére minden 
páratlan szerdán műkedvelői előadásokat rendezünk 
a nemzeti történelem szinpadán. A  belépti dijakból 
fizetjük első sorban a fellépti dijakat. (Éljenzés.)

Batthyány. —  Nem leszek fizetett komédiás. 
Én a társadalmi rétegek szinpadán ingyen játszom.

Holló L. —  H jah, ön csak azért játszik, hogy 
a szinpadi szereplők közt legyen a neve. M i szegé­
nyebb és éhesebb komédiások, valódi szinészek va­
gyunk. A ztán gondoskodnunk kell a bankalap létesí­
téséről. Erre nézve több propoziczió van a munka- 
programmban. (Halljuk!) A z  el nem adott 3,859.428 
darab tulipánt kinevezzük érczalapnak. H a  ez kevés, 
fedezetről a ledobott menték gombjai és fölöslegessé 
vált kardkötők karbunkulusai gondoskodnak. H a  éppen 
nem kerülne alaptőkénk, a jövő márpzius idusán 
kiszabadítjuk a gyüjtőfogházból Kardos Árpád ismert 
hivünket, megbízván őt a nemzeti Ígérvényeknek a 
pénzpiaczokon való forgalomba hozatalával. A z önálló 
banknak mint szövetkezetnek czégjegyeztetését a választ­
mány a jelenleg kötött lábon éíő Kreutzer István dr. 
ismert kauczió- és váltó-fiskálisra bízza. A  bank vezér­
igazgatósági tisztét én, is elvállalhatom.

Batthyány. — Én is! A  hazáért mindent!
Holló. — A  jövő kereskedelmi minis tere pem 

vállalhatja!  ̂ \  Vi
Batthyány. — A  jövő belügyministere sem. 

Az igazságügyi tárcza kire maradna? Avagy ezekről 
lemond ?

Holló (sötéten.) Sohasem!
Batthyány. —  Most veszem észre, hogy az 

önálló bankkal többet foglalkoztunk, mint amennyit 
a jelenlegi körülmények között a politikai ildomosság 
megenged. A  bizottság ülését berekesztem. A z előadó 
ur munkaprogrammját tanulmányozás czéljából ki­
osztjuk egy szükebbkörü bizottságnak, mely e czélra 
a maga kebeléből választ albizottságot, aminek tagjai 
sorshúzással választanak ad hoc bizottságot annak 
tanulmányozására, hogy a legközelebbi ülést délelőtt 
tartsuk-e vagy délután. Uraim, éljen a nemzeti bank 
mint szövetkezet! (Holló Lajos a középre siet, hogy a 
gratulácziókat egyelőre titkos mosolylyal fogadja.)

Non plus !
— Modern reklám. —

» Tudatom mélyen tisztelt vevőimmel és a nagy- 
közönséggel, hogy h a lá lo m  e lő é r z e t  éb en  az egész 
üzletet kiárusítom. Akinek valami szükséglete van, 
siessen bevásárolni, mert orvosaim már fölhagytak 
minden reménnyel.«

A természet ellen!
A  közönséges, józan elméjű ember kénytelen be­

látni, hogy a koalieziós nagy kormány tényleg csupa 
félistenek szövetkezete, akiket beszédeikben, cselekvé­
sükben éppenséggel nem korlátoznak se az ország, se 
a természet törvényei.

Apponyi még mindig lankadatlan buzgósággal
lejt fölfelé.

Most meg Kossuth Perenczet gyilkolják egy 
állítólagos rendeletével.

A  közönség köréből sok panasz hangzik föl 
amiatt, hogy a gyorsvonatok utolsó kocsija igen kelle­
metlenül ráz.

Előzékeny és találékony kereskedelmi minis terünk 
ezen a bajon úgy próbált segíteni, hogy rendeletet 
bocsátott ki a Máv. igazgatóságához:

hogy ezentúl a gyorsvonatokon ne legyen utolsó
kocsi.

Ha ez igy igaz (s őszintén megvallva, az előz­
mények után nem merünk a bir valóságában kétel­
kedni), akkor dicsőségesen országló nagy Ferenczünk 
még nagyobb forradalmat csinál a mathematika vilá­
gában, mint aminőt kollégája a kultuszban a fizika 
terén sikeresen megindított.

BACZI LLUS- I RTÁS.

A nyelvész borzasztóan dühös az orvosokra, 
akik folyton baczillusokról beszélnek.

— Baczillus ? — morfondál magában. — Meg­
ölöm, mind megölöm!

És elkeresztelte a baczillust virgoncz-n&k.
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Petőfi S Z O b r a . (A  tulipános ifjúsági brigádhoz és a >hazátlan bitangok-hoz,« 
— Mit háborgattok. Takarodjatok innen!
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K I N Y I L A T K O Z T A T Á S O K
márczius 15-én.

L
Czegiéden.

K ossuth Ferencz. —  Én vagyok az Ut (sőt 
vasút,) az Igazság, az Élet. Én vagyck a Fiu-isten, 
akik ellenem föllázadtak, szálljanak alá a poklok 
mélységes fenekére s ott forgassa őket nyárson, lassú 
tűznél pirítva Kristófig, az a bukott arkangyal. Amit 
én mondok, az evangyéliom. És ha azt mondom a 
sárgafeketére, hogy az nemzetiszinü, hát muszáj el­
hinni minden jámbor hazafinak. Én teremteni semmi­
ből a Nagy Kanálist, én ruházom be a Mávot. Tőlem 
jön minden áldás. Térdre előttem, a szabadság dalai 
lámája előtt. Mi volt az a hires márczius 15-ike a 
mai dicső évfordulóhoz képest? Diákok, utczai teker­
gők, mesterlegények jelentéktelen zavargása. Ma itt 
állok én, a vérbeli Szabadság-herczeg, mint az én 
császári és királyi Uram valóságos belső titkos 
kegyencze. Egész Ausztria rám néz s irigyeli értem 
ezt a lajtáninneni tartományt, barbár néptörzset. 
(Bába Molnár Samu pártelnök a közjegyző-fiával hitele­
sítteti a magyar nép ezreinek ÖiÖmkönny-hullatását.)

II.
Nagykőrösön.

Barabás Béla. — Saruim talpán a magyar 
Golgotha szent porával... Pardon-gráczia, ez a tavalyi 
márcziusi beszédem kezdő frázisa volt. A zt mondta 
Bism arck: hogy csak az ökör következetes. Nohát, 
tisztelt választópolgárok, ökör vagyok én? Dehogy is 
vagyok. Dicsérem az eszemet érte, hogy Bécsié men­
tein. Micsoda egy csoda város az, atyámfiai! Maga a 
császári Hofburg akkora, hogy beleférne Nagykőrös, 
Kecskemét, meg Félegyháza egész határostul. Ott a 
kapuban őrzik a gárdisták a kétfejű griffmadarat, 
amelyik früstökre mindennap felfalatoz egy magyar 
ökröt. Azért nem tanácsos a magyarnak ökör gyanánt 
Becsbe mennie. Aztán ott minden élő embernek metá- 
liája van, kis köröszt, nagy köröszt. ahogy kinek 
dukál. Az enyém is útban van már, a Kossuth Ferkó 
jő komámé is. No hát még se boldog a magyar? (És 
így tovább, annyi zöldséget összehord, hogy a jó körösiek 
azt hiszik, itt a satáta-szüret.)

III .
Makón.

Justh Gyula. — Hát csak kentek se hitték 
volna makaiak, ugy-e, hogy igy felvigye az isten a 
kendtek dolgát? Öscsanádnak áll ma a világ. Ha 
összefogok a másik kegyelmes barátocskámmal, a 
Návay Lajival, hát mink igazítjuk az ország sorsát 
A zt már tán tudja kendtek, hogy ezentúl az udvari 
konyhán csakis makai vöröshagymával dolgozik vala­

mennyi szakács, kukta? Kossuth Feri lejön husvétra, 
oszt’ személyesen maga kilépi a makó-jeruzsálemi 
helyiérdekű vasút nyomjelzését. Hát mi kell m ég? 
(Állami kosárfonó-iskola 1) Hátszen épp abba5 fáradozunk 
most, fonjuk erősen a szájkosarat a parlamentnek. 
Azután ha bejön az a divat, hát minden követ 
Makóról hozatja a magáét. (A választópolgárok óriási 
hagym a-koszorút akasztanak nagynevű képviselőjük nya­
kába.)

IY .
Kecskeméten.

Az idén nem tartották meg a szokásos már­
cziusi szabadság-ünnepet. Mind a két kerület orsz. kép­
viselője kedvezőtlen, mondhatni zilált pártközi viszony­
latokban leledzik s igy rájuk nézve nem látszott czél- 
irányosnak a választópolgárok nyers tömegével való 
közvetlen érintkezés.

Hock János Budapesten a Sertésközvágóbidon 
adott elő Ballagi Aladárral kabarét-duetteket, röfögő 
tetszés mellett.

Szappanos Pista lobogó fürtéit befonatta s kon- 
tyot rakatott belőlük a koponyájára. Ezen elméá inkog­
nitóban kivonult az orgoványi nádasba s olt omlós 
súlyom és reszkető bibiczáojás élvezete mellett magán- 
emlékünnepet szentelt a szabadságharcz nagy időinek, 
amelyeknek a bölcs aggastyán is egyik, pótesküvel 
kiegészítendő tanúja volt.

V .
Zokszó.

A  macsai gyékény-kaszinó márcziusi lakomáján 
a szép számmal egybegyült intelligenczia nem engedte 
szóhoz jutni ruczaháti Tarjagoss Illés vértanú urat, 
azon gyöngédtelen érv alapján, hogy az ő ideje már 
lejárt, miután az ország legelső méltóságviselői, minis­
terek, ház- és pártelnökök egytől egyig tarjagosablmk 
nála. Hja, sic transit

BOJT.
A  plébános. — Hát te m ért nem  tartod m eg 

a szent böjtöt, gyerm ekem  ?
A Jogász. — Félek, tisztelendő ur, h ogy  rám  

ragad az éátifusz.

K Á D F Ü R D Ő B E N .
A szolga. — Milyent parancsol exczellenezlád ? 

Hideget, meleget ? . .  .
Kossuth Ferencz. —  Kern, nem . . . Csialf mér­

sékeltet I
A Szolga. — Narancsára! Azt veszem őszre, 

kegyelmes ur, hogy kőt óv óta a langyos fürdő diva­
tos. Apponyi és Justh kegyelmes urék is ezt hasz­
nálják:.

K. F. — Hja, barátom, vigyázni kell ebben a 
rossz átmeneti időben.
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CZOKI PARASZT!

Tolt egy ember, Igaz ember,
Talpig férfi —  valaha,

Sutba lökték, megröhögték,
Mert bolond volt — ha ha h a ! • • • 

Ila init újat tenni próbált,
„ Addig, — szólt —  nem szabad azt, 

Míg nem kérdjük, inig nem tinijük:
Mit szól hozzá a paraszti

Becsületes volt halálig,
Hisz bolond rolt — épp’ ezért.

Okos lett rón’ : hazug  lett Tón* . . .
Lásd: a sok bölcs népyezértl 

Bezzeg őket Ily kicsinység
Nagy (!) tettektől nem riaszt.

Bánj’ a kánya (igy vihognak)
Bármit mond Is a paraszt.

Miska bácsi, Jancsi bácsi,
Kendtek csakis arra jók : 

Népszerűség benzinjével 
Fütsék kendtek a hajót.

Ha rnt érdek czélja csábit,
Persze m ást zörg a haraszt: 

„Nciuzethy ügy !« . . .  „Honffy-bánat1* . 
8 elhiszi ezt a paraszt.

Minister! konczra vágyott 
Terror-hősök bősz foga,

Hát bömbölték: — Yeszélyben a 
Nemzet minden ős jo g a !

Mikor Aztán czélhoz értek,
Ok adták el ratal azt.

8 hazudjak, hogy mindez Így jó . . .
Mit ért ahhoz a paraszt l

És ha Itt-ott meg-megnyikkan
Egy félénk hang: „Ez már sok!“ . • 

Letorkolják a koronás 
8 koronát lan mágnások.

Elintézi a hatalom
Kurtán-furcsán a panaszt:

— Czokf, pngris, hallgasson kend 
8 éljenezzen, ha paraszt!

Rajtuk kívül politikát
Ugyan hog)’ Is tudna más,

Mikor ez az egész ringy-rongy 
Mesterség csak népcsalás.

Mért mennénk el, — igy gondolják —  
X császár is ha maraszt 

8 ha, ami fő, korán kel, de 
Későn ébreU a paraszt 1 .  • .

Mihaszna Andrea. — Miért sirsz ?
Miczike. — Mert nem  eresztenek be a m a 

m ám hoz.
M. A. — Hát hol van a m am ád ?
M. — Odabent az orszéghézban.
M. A. — Mi a te m a m á d ?
M. — Országgyűlési képviselő. Brü hü hü.
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. B E S Z Á M O L Ó .
—  Márczius idusáról. —

S z e m é ly e k : Kossuth Ferencz v. h. t. t.
Justh Gyula v. h. t. t .
Nagy Emil tn. n. v. b. t. t*)
Népség, császári katonaság.

Kossuth F .

T ú lesve a sok ünnepélyen.
A hogy ez illik , Bécs nevében,
Szám oljatok be rendre nékem  :
Mit m ondtatok, hol voltatok ,
K it és h o g y ’ m aszlagoltatok 7 
Fölöttem  atyám  szellem e,
N em  törtetek-e ellene 7

Justli Gyula.
Parancsolj, F en ség ! Hű Gyulád  
Makón beszélt, az a n g y a lá t!
E lm ondtam , am i tinóm s jó  van 
A dicsó koaliczióban.
V ilá g o s : egy két szó elég volt 
És m ajdnem  átölelt az égbolt,
A m elynek B écs felöli szárnyán  
T ündökölt a svarcgelb szivárvány  
D icsértem  a szájkosarat 
K ristóra dobtam  sok sarat.
S m ert nyelvem  néha nagyot lódul,
Az ellenkoalicziórul 
M ondottam  rém es dolgokat.
U gv vélem , nem rossz gondolat.

K. F .

Cselekedésed hósi, nagy,
Igaz függetlenségi v a g y !
De jö jjön  m ost elém be más,
Jöjj, barnaképü Barabás.

Barabás B.
E h rla u c h t! D u rch la u c h t! Fenséges ur !
Egészen m egtért bősz Petur.
Most hű m arad örökösön,
Aradon és N agykőrösön.
Mea culpa-\al m egfogadtam ,
Hogy m ig erőm  lesz, szakadatlan  
Szolgálom  a szent közhazát 
S nem  fordulok szélbalra át.
K ifejtettem , hogy a kuruczság :
N épám itó úri hunczutság,
S hogy Bécsben fölnyilt a szem em  :
N em  rágódunk m ár elveken.

K .  F .

O kos beszéd, örök szavak,
Á  Burgba is fölhangzanak.
Ah, m ilyen boldog lesz a Felség,
Ha hírül kapja e sz e re n c sé t!
M ost lépj elő, kis Nagy E m iiké,
Hadd lám , eszecskéd sokra vitt-e 7

*) M ég nem v v b . t, fc. . j

Nagy Em il.
Ü dv A llah , üdv Sah, üdv E m ir !
T éged  m agasztal N agy Em il.
H osszúra nójjön  a hajad,
S legyen p iros az a ja k a d !
Én a kis pausálés lapokba  
írtam  lendélyes czikkeket.
E m lékezésem  összehordta,
A m it csak czikkekből lehet.
F ölesküvék uj N egyvennyolczra ,
M ely N eveddel van aranyozva.
H irdettem  —  Szent K lo tü rre ! —  folyvást 
A rajongást és a —  lem ondást.
Ez m inden gyönge érdem em ,
Olyan kevés, h ogy szégyelem .

K . F .

Ne rösteld, m unkád m esteri, —
M ától igy szólithatsz : » F e r i !«
S ti is, ti kisebb E m ilek  
D icséretem ’ érdem litek.
Szivem re nem  ül ném a bánat, —  
Szavakkal dicsértük A tyám at 
S tettekkel a szent közhazát,
M ely éljen , hurrah , h och  s v iv á t !

Együtt.
G ott erhalte unser’n Franczi,
Jó kedvvel, bőséggel.
M agyar M ihály, Osztrák Hanzi,
T arts ki a F e n ség g e l!

( Összevissza.)
T alp ra m a gya r! Rabok leszü n k ! 
Hazádnak ren d ü letlen ü l! stb.

Hol a hiba?
Nyílt titokról hullt le a lepel. Wekerle minis- 

terelnök egy interpelláczióra válaszolva, elmondta a 
nemzeti kormánynak azt az Ígéretét, hogy a darabont­
kormány tagjait nem fogja vád alá helyezni.

Hát ez nem hiba. Inkább dicséretes keresztyén 
cselekedet, ha az ellenségünknek megbocsátunk. Az 
irgalmas szivüeknek az isten is megirgalmaz.

Hallottuk annak idején Visontai Soma ádáz 
vádinditványát, amint a darabontok fejeit kérte, 
követelte.

Hát ez se volt hiba. Bár Soma az uj kormány 
katonája, de azért lehet kegyetlenebb mint a vezérei.

De Soma később udvari tanácsos lett. Ez szeget 
üt a fejünkbe. Itt alighanem valami hiba lesz.

Hogyan lehetett Soma udvari tanácsos, ha olyan 
kevéssé volt tájékozódva arról, mi történik az udvar körül.

Tehát Soma vagy tudta a paktumot. Es akkor 
egyszerűen komédiázoti Ezért sem szabad lett volna 
az udvarhoz közel ereszteni.

Yagy Soma nem tudott semmit, ami az udvaron 
történ t. Akkor meg a kormány hibás. A z udvari dol­
gokban tájékozatlan embert sem lett volna szabad 
udvari méltóságra előterjeszteni.
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N A G Y K Ő R Ö S Ö N .
E lső polgár. — Ammá écczör bizonyos, komáin, 

hogy a mostani követünk haragosabb embör, mint az 
EötvÖ8 Károly.

M ásodik polgár. — De azt se felejtse, komám, 
hogy az Eötvös Károly mosolygó képpel erőssebben 
odamondogatta ám a kormánynak.

E lső polgár. — Hásze épp azér mérges a Bara­
bás Béla, mer hogy ű nem mönd'ogathattya oda.

Azzal szépen felöltöztetik s lebocsátják a tenger­
fenékre, hogy kápányozzon gyöngyházat, vagy mit.

Elmagyarázták Cseperke Balázsnak az uj hiva­
talát. Belebujtatják az ismeretes búvár-köntösbe, kezibe 
nyomnak egy csákányt, amivel a tenger-fenéken ama 
bizonyos kagylókat kell a földtől elhasogatnia s aztán 
tarisznyára szednie.

— Aztán értse meg kend, ha fogytán van a 
levegője, megrántja ezt a zsinórt egyszer; ha meg 
valami baj, vagy veszedelem fenyegetné, megrántja 
háromszor.

—  Megértettem. , * - ■

Ám egy kevés vártatva elkezdi ám Cseperke 
Balázs emberül rángatni a lélekzsinórt.

Sebesen felrántják a csónakba s leveszik a fejéről 
a buvársisakot.

— No mi baj?
Cseperke Balázs nagy elkeserüiten jelenti ki a 

yankeenek csüggedt lemondását.

A z  Eldorádóban.
— Se kicsi, se nagy! Dörmögte a bajusza közé 

Cseperke Balázs, mikor özvegyen maradt s elkótyálván 
zsellérkunyhóját, házbeli csekély hummiját, .nekieredt 
a nagy óczeánnak, hogy ő is kivándorol s megpróbálja, 
csakugyan fenékig tejfel-e az az Amérika?

Ahogy partra vetődik a vizen túl, hallja, hogy 
ott is nagy az Ínség most. Inkább hazafelé töreked­
nek a régibb kivándoroltak is, mert egyszerre elfo­
gyott a munka, megszűnt a gazdag kereset.

Cseperke Balázs azonban végképp el volt tökélve, 
hogy kint marad, hát inkább akármilyen munkát el­
vállal, csak dollárt lásson érte.

Ezzel a nagy elszánással, habozás nélkül felcsa­
pott egy bnvárhajő gazdájának, aki a part közelében 
szedetett valamiféle becses tengeri kagylókat.

— Nem nekem való ez a dolog.
— Hát oszt miért?
—  Nem tudom megkopni a markomat.
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Testvéri hangulat.

Alig nyílt meg, elnapolták 
A  szabort;

Krobót dühöng, mint bika, vért 
Ha szagolt.

Nem vért szagolt, ám Rauch ment az 
Orrába,

Azért prüszköl s tombol adta 
Horvátja.

Padot dönget s jegyzőkönyvet 
Összetép;

Bömböl, ordít; ilyesmiben 
Hős e nép.

S szájából mily szép szókat vad 
Harag ont ;

Nagy kormányra mondja, pandnr, 
Darabont.

Sőt hallhatja könnyű szerrel 
Az ember

E szép kis szót is sűrűn, hogy: 
Gazember.

S ha kaphatnák, hej, Kossuthot 
S Wekerlét

Most kezükbe, tán nyakukat 
Tekernek.

Nos, hogy tetszik, dicsőséges 
Nagy urak

Ez a kedves, kis testvéri 
Hangulat ?

Itt is —- ugy-e — mint mindenütt 
Győztetek? . . .

Egyétek meg szépen, amit 
Főztetek!

Az erkölcsös olvasókönyvből.
— Modern fiúcskák számára. —

Gyurika mikor a hosszú tél után egy szép 
verőfényes tavaszi napon kikerült a szabadba, nem 
tudott hová lenni örömében. Mint a csikó, úgy 
ficzánkolt a zöld pázsiton. A z arcza kipirult, a szeme 
ragyogott és örömében igy kiáltott fel:

— Bárcsak mindig tavasz volna!
Édes apja hallotta ezt, kivett a zsebéből egy 

jegyzőkönyvecskét és odaszólitotta Gyurit:
—  írjad ide bele, fiacskám, amit most mon­

dottál.
Gyurika engedelmeskedett, Bejegyezte apja 

könyvecskéjébe: Márczius 28-án ezt mondtam; »Bár­
csak mindig tavasz volna.* Aztán tovább futkározott.

Júliusban Gyurika a Balatonban fürdött. Amint 
vígan lubiczkolt a vízben, örömtől eltelve igy kiáltott:

—  Bárcsak mindig nyár volna!
Gyurinak ezt a mondást is be kellett Írnia a

kis jegyzőkönyvbe.
Ősszel nagyapa kertjében időztek. Gyurika gyö­

nyörködött az aranyos őszi napsugárban, de még 
jobban örült a sok édes, zamatos gyümölcsnek. Ez a 
kiáltás tört ki belőle:

—  Bárcsak mindig ősz volna!
Ez a mondása is a jegyzőkönyvbe került.
Elkövetkezett a tél. A  gyermekek vigan kor­

csolyáztak. A  hóból várat építettek és hóbombákkal 
ostromolták. Gyurika jó kedvében igy szólt:

— Bárcsak mindig tél volna.
Gyurikának dermedt ujjakkal ezt is föl kellett 

jegyeznie.
Mikor aztán hazamentek, az édes apja elővette 

a jegyzőkönyvet és Gyurikával elolvastatta, amit a 
különböző évszakokban beleirt. Az apa szólt:

— Nohát, kis fiam, eltalálod-e, hogy én mit gon­
dolok ezekről a feljegyzésekről?

Gyurika felvilágosodott fiúcska volt és édes apja 
ujságlapjait el szokta olvasni titokban. így  felel hát 
nagy bátran:

— Édes apám azt gondolja: Milyen követke­
zetlen, csacsi gyerek ez a Gyuri. Én pedig erre azt 
mondom:

Ha a Kossuth Feri bácsival jegyzőkönyvbe vétet­
ték volna, hogy mit mondott 1900 márczius 28-án, 
meg 1902 julius 25-én, 1905 szeptember 23-ikán és 
1907 deczember 12-én, hát akkor ezekben a följegy­
zésekben is találnánk némi ellenmondásokat. Pedig 
Kossuth Feri bácsi a legjobb hazafiu s legbölcsebb 
államférfi. Hát én ahhoz tartom magamat, amit Feri 
bácsi J  908 márczius 17-én mondott az országgyűlé­
sen. Ő pedig ezt mondta:

— A  ministert nem lehet azért felelőssé tenni, 
amit nem minister korában mondott. Mindig csak a 
legutolsó kijelentés esik beszámítás alá.

Azért, ha én ma azt mondom: Bárcsak mindig 
tél volna! Ez azt jelenti, hogy én meg vagyok elégedve 
a mai helyzettel, mert úgy sem segíthetnék rajta. 
Éppen úgy beszélek, mint a Kossuth Feri bácsi. Ő is 
meg van elégedve a mai állapotokkal és önmagával.

A z apa álmélkodik a gyermek bölcseségén:
—  E fiúból minister lesz, akárki meglássa. Csak 

legalább a német nyelvből meg ne bukott volna. Akkor 
még biztosabbra venném a ministerséget.

A „Borsszem Jankó11 mai és legutóbbi 
számaiban megjelent képek eredeti rajzai 
megtekinthetők és kaphatók a Könyves Kál­
mán Magyar Mükiadó Társaságnál (Nagy- 
mező-utcza 37.)
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Mihaszna András
szólkes-felvárasi^magy. kir. röndór szemlélődései.

Yan itt ész!
Nem híjába van itt ez 

a pallérozott m. kir. ész, 
de ki is tanútam a világ 
járását. Tudom, hogy ilyen­
kor tavasszal, mikor a 
bodza fakad, ki szokott 
minden fakadoznyi. Még 
az utczai oszfátküvezet is 
fölfakad. U ’ttesznek rá 
osztán fekete szurokbul 
flastroraot.

I ’sszokott az tavasszal lönnyi. Minden kibúvik 
ilyenkor. Faluhelyön a ki’ccsirke a tojásbul, itt a 
na’vvárasban pedig a ki'ccsirkefogó növendék búvik elő a 
kuczkóbul, oszt mezitlábosan ott esigázik az utczán.

Ilyenkor kihajt mindenféle fűszál, mö’ggiz-gaz, 
de mög a gizgazos népség is előkerül a föld alul, 
mög a pinczenlakásbul. Kifelé kélvánkozik most min­
den. Még a hótt is mozog, hát az eleven honne 
mozogna. Mindenféle népekből most fakad ki a virtus, 
ami télön át beléjük szőrűt.

Akkurát i’sszokott a ribillijó is jelentköznyi. 
A  hűti széllel együtt itt van az minden esztendőben. 
Néha csak kis förgetegöt hoz magával, máskor mög 
na’zzimankót csinyál, de nem marad el soha. A  szelet 
mögérzi előre a lábom bütykője, a’rribillijót is akku­
rát igy mö.ssejditöm előre, mer hogy akkor szorul a 
kapcza.

A z idei tavaszi rázongás is megérkezett Gergő 
naptyára. De én sé retirátam mög elüle, halom ki- 
állottam a csatatérre. Amig ezt a két kezemet bírom, 
addig nem is szaladok én el.

A ’ppedig tunni való, ho’mövvan még mind a 
két kezem. A z egyikben van a Tapéntat, a másikban 
mög az Eréll.

Hej, de más világ van most, mint azelőtt vét. 
Máskor csak a tapéntatos kézvei szabad vöt kiruk- 
kónyi, az országos urak mégis lepiszkótak ország­
világ előtt, hogy asszongya ilyen röndéri butalitás, 
mög hogy közönséges verebek vagyunk. Akkorsem 
szidták, halom szították a rázongást.

De most, ho’kkiütött a magyar világ, a magyar 
komendó is itt van. Legalább ho’nnálunk mövvan. 
A ’ppedig igy szól: Án-czváj, forbercz! Üsd, nem apád.

Most hát a tapéntatos kezemet rezolvába küd- 
tem, oszt az erélles kézvei rukkótam be a svarom- 
lénijába. Lőtt is erre olya na’rrijadalom a czokilista 
lekvenczijába, ho’mmég a fúrólyukba is elbújtak 
vóna de még az illemhelyre is menekütek az illetle- 
nök. Helybe is hattam ükét, máj ho’nnem is lepe­
dőbe, halom pélénkába kölletött ükét hazavinni.

A  tapéntatosabbik kezemet meg se kölletött 
mozdítanom. Elbánok én a girhesekvel félkézvel is, 
ha az a félkéz az eréllesebbik. Máj mögabriktolom én 
a czokilistákat, ho’ttudom istenöm, arról sztrájkénak.

Gyöngyélet a röndéri élet azóta, hogy a mi 
pártunk kereködött fölül. Mer aki azelőtt nasságos 
ur korába legjobban bizgatta a népséget, azóta va’mrni- 
liszter lőtt, vagy álomtitkár, vagy egyéb melltóságos 
ur. Most mán nékik kő a röndöt föntartanyi. Azér 
nem is czimborálnak többet a czokilista elvtársakval.

Még az ország házába is másképp beszélnek 
azóta. Most nem arrul prézsmitának, hogy a röndéri 
butalitás a hazafiat lekaszabűjja, halom arrul Szolno­
kénak, hogy a miliszter védelmezze meg a pógárságot 
a tüntetveskedők ellem

Nem is nyúl most hozzá senki egy ujjval sé, 
nem is szidnak úgy mint a bokrot, halom mindenfelé 
nagy a becsület. Még uj mundért is szabatnak rám, 
csakhogy ne haragudgyak. ügy is kő. Az uj magyar 
világhon uj mundér is dukál.

Öreg vakom, akármilyen uj is ez a világ, azér 
én mégis a régi barátsággal vagyok kend erányában. 
Azér hát befele m. m. r. m. 1.!

Osztég annyira meglóditotta bennem az érzést 
ez a márcziusi rebellió, hogy még verset is kanyari- 
tottam felőle. Ihol a :

Sok tüntetést értem, láttam;
Kardlapoztam szépen, bátran ;
Nem néztem, ki ija-fija?
Bárő-é, vagy csizmadija ?
Arestáltam az kolompost . . .
Halom olyan vadf bolondost,
Mint az tüntetés pénteken,
Nem adott még sors énnekem.
Tüntetvesek ha kijálltak 
Eddig, ránk feszt hajigáltak 
Küety téglát, ilyeneket,
Gyakori volt ilyen eset.
Röndér-kobak nem egy vérzött;
Kardlapot gaz nem egy érzőit;
Ám megállás nincs sehol, mert 
Lám kü helyött most lebolvert 
Sütnek ránk gaz czuczilisták, 
így a dolog — ugy-i —  tisztább? 
Meglűdöztek nem egy röndéri,
Golyó kit lent. kit meg fönt ért,
Olyan is van tán, kit hasba;
Nem mondhatom szentül azt ma.
Száz szónak is egy vet véget:
Lébőlverrel lüttek léket 
Röndérbőrön gaz tüntetők 
S ezzel estek nagy bűnbe ők,
Szöröncsére méltsás Boda 
Mond, hej, Buda biz1 nem oda!
S kiád kemény rendöletöt;
Okosabbat nem töhetött.
Ha lösz még heccz, ha nem lészen,
Mi röndérek leszünk résent 
S ha nem tágit a sokaság,
Maf segit az katonaság, 
így köll és ném másképp tönni,
M. m, r. m, L
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A J A N L K O Z T A T I E

Általam tattatik, általam tettetik, 
▲gliardi-ügyre visszemlékestetik.
Más vala az idé, az emberek mások,
.Nem koszperdes, plnndrás osztrák nyavalyások. 
Beck sógor, Éremtál, beláthatja bárki,
Kettőből se telik ki hej egy fia Bánffy. 
Májamban a düh még most is forrva seres eg, 
Ka látom, hogy egy pap fenhéjázva henczeg. 
Volna bár szakálla, amilyet hord Munczy, 
Vélem nem pacskázna holmi nyegle nnnezi. 
Mig ez a két osztrák csak eltátja száját,
Már rég kiporoltam szűk reverendáját.
De hát persze a sor most érthető, tiszta,
Se Beck, se Éremtál csak nem kálvinista. 
Gyáva és bigét, a keresztet faldossa,
Egész lette-voltja csuszkáié Canossa.
Bezzeg nem kérdeném, gazdája felmond-e? 
Kötött marsrntával csoki hé, Belmonte.
Ez a kemény kobak különb vihart állt ki, 
Felség, odaát is elkelne egy Bánffy.

Szakértői kényszer.

Holló h a j08 bankelóadó azt tervezi, hogy a szak­
értőket a bizottság ne nyilvánosan, hanem titkos, zárt 
ülésen hallgassa ki.

Ha pedig Kom féld, Lánczy stb. nem akarna kö­
télnek állani, elővezetés terhe alatt volnának meg- 
idézendok.

Fölmerült az a nézet is» hogy az önálló bank 
lelánczolt Prométheuszát, Kardos Árpádot a vizsgálóbíró 
utján bírják töredelmes szakértői vallomásra.

C S O D A B O G Á E .
— A szőke csoda-bogár. —

A  kolozsvári » Előre* ez. napilap kritikusa, vagy ripor­
tere, annyira megvadult az odavaló színházban vendégszereplő 
Márkus Emília észbontó művészetétől, hogy egyebek közt a 
következőket de líraija:

»Szeretnök mi kitalálni ezt az elnevezést, bizonyságául 
annak, hogy művészetének varázsszerii ereje a szőkeségében 
rejlik. Nem a hajáéban, hanem abban a néma, visszafojtott és 
tökéletesen intelligens tragikumban, amellyel csak a sápadt, 
egészen finom, szőke nők rendelkeznek.*

Majd áttérve a helybeli szubrettre, vagy naivára, öröm­
mel konstatálja:

»hogy rohamos fejlődési! és szeplőtlen talentumu nő, 
akinek azonban Qgész más az iránya, mint a nagy partneré. 
És ez a kétfelé vergáló irány nem is vált javára annak, amit 
a stílusok harmóniájának szokás híni. Márkus Emilia maga a 
csipkefinom8águ disztingváltság, Aczél Ilona a bátor, elemen­
táris és túl telt erő, amely —  pardon a közhelyért —  kitör és 
eget kér. Nem kételkedünk, hogy meg is kapja.*

Oh, hogy a Jehova akárhova tegye aztat a viczinális 
Sarcéyt, de is tudja!

ELŐ F I Z E T É S I  F E L H Í V Á S .

Adom a bankot, ez az igazi; 
Tulipános, különálló, első, hazai.

Fertályonkint a lejárat gondot se szerez; 
Négykorona csak a vizi,

Ki nem adja, riva nizi:
De az okos magyar ember bevág, besszerez. 
M okány Bérezi, B orsszem  .Jankó,

főguberátor. élezalap- biztos.

*

Április elsejével uj előfizetést nyitunk a »Borsszem 
Jankó*-ra.

A „BORSSZEM JANKÓ" előfizetési á ra :
Negyedévre ........ .....  4 korona.
Félévre ----------... ... 8  korona.
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Dr. Hühóthy Gerő
az ásványvizajánlástan magántanára (saját szanatórium, 

saját szaklap stb.) bizalmas oktatásai.
No most már csak 
látja annak a régi, 

sokszor kineve­
tett példabeszédnek 
az igazságát, bogy a 
»munka nemesit* ? 
Hányán kapunk ne- 

és udvari 
:sos$ágot nem- 
a politika, de 

^egészségügy te- 
is kifejtett mű­

ködésért.
Most már az én munkám gyümölcse is érőben 

van s fáradhatatlan agitáczióm azt eredményezte, 
hogy komolyan szó van a belügyminister egészségügyi 
osztályának egy fürdő- és ásványvizosztálylyal való 
kiegészítéséről, mely osztály tagjai Svihalovszky Yalér 
vezetése alatt mindig különféle ásványvizeket innának 
és fürdenének — mindig természetesen a  helyszinén. 
Helyeslem az eszmét, mert Svihalovszkyt arra való 
embernek tartom, főispán és fürdője is van. Mégis 
azonban, ha — amit biztosra veszek — véleményemet 
kérik a szakosztály alakítására vonatkozólag, én ki 
fogom emelni, hogy külön keserüviz-alosztály is ala­
kíttassák, mert erre Svihalovszkyt vékonynak tartom 
s egyáltalán nem lenne kívánatos, hogy hazai bal­
neológiánk legerősebb oszlopa a keserüviz lelkiisme­
retes tanulmányozása szakadatlan hatásának essen 
áldozatul.

Persze magát ennél sokkal jobban érdeklik az 
orvos-szocziális és humanizmus kérdései. Csak azt 
nem tudom, hol vették ezt maguk fiatalok? Az egye­
temen biztosan nem. De hát majd túlesnek rajta, mint 
a csecsemők a fog2áson, mert azt jegyezze meg, hogy 
a szocziális, kollegiális és humánus érzék fordított 
arányban áll a praxis növekedésével. Ne szakítson 
félbe, tudom, mit akar mondani! Kétly udv. tan. tanár. 
Az más! Mert elnök is, kell, az pedig nem lehet min­
den pity-poty doktor. És hogy milyen nagy szükség 
van az okos, tapintatos vezetésre, arra fényes példa a 
legutóbbi orvosszövetségi gyűlés azon méltóságteljes 
és okos határozata, hogy márczius 15-én — mert 
Andrássy addig be nem terjesztette a kör-községi orvos­
törvényjavaslatot —  az összes szövetségi tagok — 4000
— sürgető táviratot küldtek neki. Mert ebben a 
határozatban van méltóság és okosság is. A  méltóság 
az, hogy 4000 orvos tüntetett. Okosság pedig elő­
ször, hogy a rendőrség szét nem kergetheti, mint a 
hajléktalanokat az Oktogonon; másodszor nem kell 
ott se hagyni a rendelő-szobát, harmadszor pedig a 
sürgöny árát — tekintettel az összeg csekély voltára
— a legelső pácziensen be lehet vasalni. És ami a 
legfőbb, ezen tüntetés ellen Kossuth Ferencznek sem 
lehet kifogása, mert a postaJSujQCstár nem remélt jöve­

delemhez .jut. Vagy mit fáj magának az éhtifusz, mely 
a menedékhelyeken és barakkokban dúl. Ez csak nem 
tartozik a gyakorló orvosra, hanem inkább a tiszti 
orvosra. Egészen más lenne, ha a püspöki karban 
lépne fel az éhtifusz, itt már nekünk is sorompóba 
kellene lépnünk, de fájdalom, erre alig van remény.

Fájdalom! Tudja maga, mi az igazi fájdalom? 
az, ami pénzt hoz a konyhára. De ezt sem az egye­
temen tánitják, hanem az élet tanítja meg rá a hi­
vatásos orvost. Vagy azt mondja: beteg anyag? Mi­
csoda beszéd ez? Beteg: az, aki fizet —  anyag az: 
aki nem fizet. E két szót összetenni nem szabad és 
ez olyan szamárság, melyet még Ugrón Gábor sem 
szívna vissza. Csak * ne érzelegjen holmi spirituszba 
való mágasabb eszményről. Hát tudnám én oly kitü­
nően eltávolítani a gazdag emberekből a féregnyujt- 
ványt, ha a szegény embereknek is nem lenne féreg- 
nyujtványuk és vakbelük? Mert azon ma már csak 
legfeljebb az anatómusok és fiziológok tűnődnek, hogy 
a féregnyujtványnák mi a rendeltetése? Mi magasabb 
sebészek már régen tudjuk: 1000 frt. Sőt a Nemzeti 
és Lipótvárosi Kaszinó tagjainak féregnyujtványa még 
értékesebb.

a No de elég az oktatásból ! Mi van, vagy lesz 
azzal a vén zsidó asszonynyal a 4-es szobán: nem 
lehet még operálni?

De igen, tanár ur, tegnap kapott utalványon 
2000 koronát, én már meg is fürdettem.

Helyes, Spitzerkém, akkor én bemegyek a nagy­
ságos asszonyhoz előkészíteni őt a műtétre —  maga 
pedig intézkedjék a műtőteremben, hogy végezhessünk, 
mert a beteget sohasem szabad váratni.

— Hogy lehet ez ? —
(Az UjsJg febr. 25-Jki számából.)

Apósgyükos vőlegény. A  kis Urbino városában, amelyben 
még rendőr sincsenr olyan csöndes, békés kis fészek, véres 
dráma játszódott le a minap. A gyilkos azonnal a rendőrségre 
ment és jelentkezett

■ • •#. - ■ *
— Kiki a maga helyén. —

(A JPksti Napló máréz. 18-iüi számából.)
>Fegyelnu egy tanár ellen. Kassáról táviratozzák; A  

közigazgatási bizottság szombati ülésén a tanfelügyelő jelen­
tése után fegyelmi vizsgálatot inditottak Molnár Vincze pol­
gári iskolai tanár ellen, ki a téléin egyik tanítványát arczuí- 
ütötte, amiért á fiatál diák agyonlőtte magát. Molnárt azóta a 
budapesti tanstermttseumba helyezték át.< ;

Oda v a ló ! , .
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Vigyázat, frondőrök!
A  Wekerle* kormány csavarmenetü észjárással 

kifundálta, hogyan lehet ártalmatlanná tenni a nem­
zeti bankos, önnálló vámterületes függetlenségieket 
A ki messzebbre dörmög Ugrón Gábornál, azt egysze­
rűen bekomandirozza a fakir-gyülekezetbe, vulgo főren­
diházba.

Promoveantur, ut amoveantur. Jó  lesz hát alább 
hagyni azzal a nagy negyvennyolczassággal. Mert ra­
vasz az ármányos Wekerle. Addig per suboltatja a 
Royal klub hiveit a főrendiházba, amig kisebbségre 
olvad a Kossuth gárdája. Akkor azután nem marad 
más hátra, mint hogy a főrendiházban Sümegi Vilmos 
és Markos Gyula a főherczegi tagok segítségével vív­
ják ki a magyar vezényszót.

Százat egy ellen, hogy Apponyiék igy fogják 
megokolni a képviselők lovasitását, illetve főrendi őr- 
szemesitését. Vigyázzatok, frondőrök, ne üljetek föl 
nekik. Ti csak mondjátok tovább is: Hazádnak /3- 
renietlenül....

Dr. Hombár Mihály védőbeszédeiből.

Tekintetes kir. Törvényszék!
Mihaszna András és Máié Mátyás védenczeimet 

a közvádló ur hivatalos hatalommal való visszaéléssel 
vádolja. A  vádbeli cselekményről annyit tudunk 
bizonyosan, hogy Mihaszna András hivatalosan ácsor- 
gott a posztján, mikor őt az ifjabb Tarjagoss ülés. 
Bukovay Absentius és Dákó István ifjú jogtudósainkból 
állott társaság, nagymennyiségű szeszes italok elfo­
gyasztása után megtámadta és saját kardjával elverte. 
Eközben Máié Mátyás Il-ik  vádlott is a tett helyére 
érkezett, s megjelenése megfordította a küzdelem sorsát. 
A  két rendőr egyesült erővel bekísérte a három ifjú 
jogtudóst. De a rendőri előállítás nem volt könnyű 
dolog, mert a panaszosok ellenállottak, s ütéssel, rúgás­
sal mindaddig védekeztek, mig a m. kir. tapéntat le 
nem győzte őket

Az ifjú jogtudósok azonban máskép adják elő 
az esetet A zt állítják t. i., hogy a harcznak még a 
kerületi őrszobában is volt folytatása, és pedig már 
akkor egyoldalú küzdelem folyt volna a rendőrség 
meg az ifjúság között. A zt állítják a Haza ezen 
jövendő reményei, mintha ott a rendőri szobában egy­
oldalú harczban keletkeztek volna mindazok az arez- 
dagadások, bőrfolytonossági hiányok, hasfelületi érzé­
kenységek és bőraláfutások, amelyek emlékét dr. 
Hühóthy GerŐ orvos-szakértő ur látlelete fogja az 
utókor számára megőrizni.

Mély tisztelettel tagadván ezen tényállításokat, 
védenczeim egybehangzó vallomásaira utalok. Mihaszna 
András és Máié Mátyás igen is előállították az ifjakat, 
miután ellenállásukat hivatalos karhatalommal meg­
fékezték. Az őrszobában pedig nem történt egyéb, 
mint hogy az ifjak személyazonossága igazoltatott 
Azok az ütések és rúgások, amelyek nyomait egykor 
az ifjak teste, most már azonban csak az orvosi látlelet 
őrzi, kétségtelenül abbéi a küzdelemből eredtek, mely 
az előállítás alkalmával tanúsított ellenállás megféke­
zését czélozta. Ne tessék azt hinni, tekintetes Törvény­
szék, hogy három ifjú jogászt —  tiz liter bor elfo­
gyasztása után —  egyszerű kézrátétel utján oly köny- 
nyen meg lehet fékezni, amily könnyen a nemzeti 
ellenállást fékezték még védenczeim a vármegye házában! 
Ez ifjak védekezése komolyabb dolog volt. Prőnay 
és Otdner ő méltóságaik csak markirozni méltőz- 
tattak a harczot: ott elegendő volt a kézrátevés. 
Itt azonban komoly ellenállást kellett leküzdeni, és e 
küzdelem szemmel látható nyomok nélkül nem foly­
hatott le. Ez a küzdelem hivatalos kötelesség telje- 
sitése volt, nem pedig visszaélés. Kérem védenczeim 
felmentését!

(A  rendőröket csakugyan felmentették. A  jeles 
védőt nem bélyegezték meg.)

Fület len  gom bok.
kadencziák.

Ahol te lakói,
Az nem ól, s nem akol.

A  bálban tánczolnak 
S hyment iánczolnak.

Egészségi
A  ki törekszik,
Hamar megöregszik.

Betegség meg a láz, 
Mindenkit megaláz.

Szívesen vagy koma,
Hol van jó lakoma.

Aki kér kölcsön,
Keveset költsön.

Tiszteljed a nőket,
De ne akárminoket.

Boldog aki serdült,
S bele már sok ser dűlt.

Aszalva jő a szilva,
A  leány pedig puszilva.

Boldog házasok.
Kiknek háza sok.

Télen fűteni,
Nyáron fűt enni.

Mostan sok a korcsma,
Emberiség korcs ma.

H a rossz az ideg, 
Jő rá a víz hideg.

]
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Tinike levele Birikéhez.
Lelkem Birikéje!

Néma borongással révedezek 
magam elé. Sóhajtva kérdem 
Czinege Barnabás Vezérfona­
lé val: j f
Hová tűnél éltem vig hajnala?

De szavam csak a pusztá­
ban elhangzó szózat. Az irigy 
visszhang kérdésemre nem ad 
enyelgő választ.

A hangok házában sem 
találtunk visszhangot- Deputá- 
czicban járultunk a magas kor- 

hogy a nők sérelmeire orvosságot keressünk. 
Jogot a nőknek, szavazatot a honleányoknak. Ez a 
legkevesebb, amit követelhetünk.

És begombolkozott sziveket és zárt ajtókat 
találtunk. Gyávaság volt az, vagy a tehetetlenség 
érzete, mely arra késztette őket, hogy a nők elől 
elbújjanak. A nő kell nekik, nem a nők?

Hol volt a nők kedvencze, a hölgyek öröme, az 
orgonaszavu, a tulipántos gróf? Mint az ibolya, olyan 
szerényen elbújt most. És nem emelte fel bariton 
hangjának zengzetes skáláját, hogy szószólónk lenne.

És hol volt a mi vezércsillagunk, a mi egyetlen 
Ferenczünk, Mózesünk és mindenünk, hogy kivezessen 
bennünket a rabszolgaság házából? Hiába vizsgáltuk 
az eget, hasztalan kerestük őt. A mi vezércsillagunk 
felhők mögé rejtőzködött.. Ah, talán csak nem hazánk 
egén tornyosuló vészfelhők azok.

Egyedül a Duczi minister fogadott bennünket. 
De ő meg olyan hideg volt, miként a legfagyosabb 
kocsonya.

Hiszen a jeget is be lehet adni pl. fagylalt 
alakjában. A jégcsaptpl se riad vissza a gyermekded 
naiv kebel. De a kocsonya, a fagyos kocsonya, az 
lehűti a legforróbb női szenvedelmet is.

A Duczi miniszter fagyos hidegvérrel kijelen­
tette, hogy nincs jogunk a joghoz, és nem vagyunk 
elég érettek arra, hogy a politikában részt vehessünk. 
Hogy a nők maradjanak meg eddigi állapotukban.

Mily keserűséggel czitáítam Gyulai Bál Összes 
költeményeiből ezt a jellemzetes mondást:

Ó Sátori, látszik, hogy anya nem tollái
O Duczi gróf, látszik, hogy asszony nem voltál. 

Majd másképp vélekednél akkor a női jogokról
Nem vagyunk érettek? Hát akkor mit jelent 

az érettségi bizonyítvány, amit már annyian elnyertünk!
Nem vagyunk tökéletesek? Mikor előttünk tér­

delve a porban fetrengenek az urak és esküvel állít­
ják, hogy mi vagyunk a legtökéletesebb lények, két 
órával később pedig azt kiáltják a világ előtt, hogy 
tökéletlenek vagyunk. Hát vájjon, ez a férfias követ­
kezetesség, ez az érettség? Vagy éppen ez a hjte- 
hagyottság a legfőbb kellék a politikában és ezt nem

találják fel bennünk kellő mértékben? Csak az a 
fogyatkozásunk, hogy nem tudunk elveket és jelsza­
vakat minden politikai idény szerint változtatni?

Ha a himnemüek nem akarják a nőneműek 
egyenjogositását elismerni, akkor leszünk majd sem- 
legesnemüek. Követjük majd a Nelli Roussel tanításait.

Nem nevelünk olyan generáeziót, mely az anyák 
jussa ellen harczol Egyáltalán nem nevelünk semmi­
féle generáeziót, mert nem hozunk a világra semmi­
féle uj fajzatot.

Akkor tessék majd katonai létszám-fölemelést 
megszavazni, politikus urak, ha mi igazán megtagad­
juk a hozzájárulásunkat.

Lelki szemeim előtt lebeg Adi Endre szeczessziós 
(kiváló) költőnk egyik költeménye. Az »Özvegy légé- 
nyék táncza.« Ennek a mintájára fogjuk mi az özvegy 
leányok tánczát divatba hozni. Hogy milyen lesz: 
bus-e, vagy vidám, méla-e, vagy kicsapongó, azt még 
nem tudom, csak érzem, hogy elragadó lesz.

Ennek a részleteit meg kell beszélnünk, azért a 
szeretet szárnyain siess

örökké hü 
Tinikédhez.

A z  én dalaim ból.
—  B ö j t i  d a l .  —

S éltem 60 évén 
Egyre böjtölök;
Sohfsem volt hej, hus-hagyóm, 
Beadómért bus nagyon.

Mert muszáj-böjt öl m eg ,
Az komisz d olog ;
Kik vicczbőt bőjtölnek,
Azok boldogok:
Esznek vajban sült halat! 
Kö.l-e annál jobb  falat f

Nekem ritka étkem  
Estenden hering;
S akkor is rossz éjjem ,
A gyomrom kering ;
Hering oly sós ízre,
H ogy egyre hajt vízre . . .

Éhen halni nem kanszt,
— Gyakran zengém én ~
Az olyannál van Dunszt,
Ki éhen megél.
Mondjak-e rá példát f 
Példa vagyok én h á t!

Klasszikus a példám ,
—  A z  ad rá jog o t  —
Mert mondhatom méltán, 
Magyar dijnokok:
Hej, mi mind igy élűnk l 
Ki gondol mi vélünk t

Itt az én szezónom ;
A böjt itt vagyon ; 
Illik róla szó*nőm ; 
Szótlan nem hagyom ; 
Hozzá szoktam régiül, 
Nem félek e rémiül.

fíőjlöllcm már, lévén 
Pöndölyös kölyök ,
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK
H étfőn K agál B á ló­

nénál. —  Zafi. (R im a ­
szom bat.) A  kadencziák 
jól pengenek most is. 
A  másik » szerény* kér­

désről némi bővebb 
próba után beszélge­
tünk. —  F. J. (Szeged.) 

M egjött. —  Z. B. (Á rp á d .) Adjuk. ~  H. E. (Orosháza.) 
Ideje, hogy visszatérjen az összes múzsák berkeibe. —  K lá r i  
Bájos dolog. —  Sincerus. (D eb reczen .) , Kégi, régi kultur- 
probléma ez. Persze hogy az az ismérve valamely nemzet 
nagyságának, hogy ránézve fölösleges fáradozás a m agáén  
kivül más, idegen nyelvet megtanulni. Ez a szerencsés kivált­
sága a francziának , meg az angolnak. Ellenben a kis népek 
bizony csak rászorulnak valamely világnyelv ismeretére. A z  
megint más kérdés : hogy lehet-e valaki, aki csak magyarul 
beszél, m üveit ember abból a szempontból, hogy világirodalmi 
jártassággal bir ? Ezt a kérdést ránk nézve igen szerencsésen, 
tudással, ízléssel oldja meg a R éva i-féle  * K lasszikus R eg én y­
tá r«, melynek minden egyes, újonnan megjelenő sorozata 
valósággal egy-egy uj világot nyit meg a csak magyarul 
olvasó müveit közönség számára. A  ki csak számot tesz a 
világirodalom romaneiér-jei sorában, legalább egy, a kor, a 
változékony nemzetközi Ízlés által sokszorosan kipróbált, 
klasszikus munkájával szerepel ebben az érdekes, értékes 
gyűjteményben. Elmondhatjuk, hogy enélkül nem tökéletes 
egy müveit magyar ember könyvtára sem. —  Több levélről a 
jö v ő  számban.

Felelős szerkesztő LIPCSEY ÁDÁM. 
Kiadó-tulajdonos A Borsszem Jankó lapkiadó-részv.-társaság.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest V I I . Mikaa-u. 8. 
Telefonszám: 90— 45*

Előfizetési á r :
Egész évre 16 K . —  Felévre 8 K . —  Negyedévre 4 K . 

Egyes szám á ra : 36 fillér.

A zt m ár ükapáink is  tudták, hogy a rügyfakaszté tavasz az
ember egészségére veszedelmes.' Tehát ilyenkor különösen óvatosaknak 
feell lennünk és ehhez tartozik az is, hogy sétánk alkalmávab egy-egy 
Fay-féle sodeni ásványpasztilláfc elfogyaszszunk, hogy mindenekelőtt 
Fay-féle sodeni ásványpasztillát használjunk, ha nem egészen jól érezzük 
magunkat vagy egy katarhus kitörésétől tartank, hogy a légzőutak bár­
minemű bántalmát Fay-féle sodeni ásványpasztiUával kezeljük. Nagy 
áldozatokba ez a kezelés nem kerül, mert a sodeni ásványpasztilla 
doboza csak 1 K 25 f.-be kerül és az összes gyógy tárakban, drogériákban 
és ásványvizkereskedésben kaphatók. Főképviselőt Ausztria-Magyar- 
országhau W. Th. Guntzert, Wien IY/l, Grosse. Neugasse 27.

R O H I T S C H I  e j f j f  étvágyat gerjeszt, 

T E M P E L F O R R Á S  és emésztést.
Nagybani lerakat: HOFFM ANN J Ó Z S E F ,
B U D A P E S T , V ., B Á T H O R Y -U T C Z A  8 .  565

Közelednek a húsvéti ünnepek s a legszebb, legértékesebb piros
tojás a beteg emberre nézve, ha husvétra meggyógyul. A legtöbb beteg­
ségnek katforrás&_ az idegek betegségei s gyengeségi állapota, ezer és 
ezer ember sínylődik e bajokban. Pedig a segítség, a gyógyulás oly 
közel van, oly kézenfekvő. Olvassák el a betegek vagy hozzátartozóik 
az ingyen könyvet a villamos gyógymódról, melyet Ingyen és bérmentve 
küld meg mindenkinek az Elektro-Yitalizer orvosi rendelőintézet, 
Budapest, Károly-körut 2. félemelet 38.

—  Tudod-e, hogy most mi egy királyijai utazunk együtt 

ezen a vonaton ?

~  K i az a király ? A  makk-király ?

—  Nem, Holzer S. a divatkirály, a Kossuth Lajos utczá- 

ból. Most hozza haza hóditó, fejedelmi toilette-ujdonságart 

Londonból, Parisból.

TÉLI FÜRDÖKURA A SZT.-LUKÁCS FÜRDŐBEN.
Természetes forró-meleg kénes for ­
rások. Iszapfürdők, iszapborogatá- 

l sok, mindennemű therra&lis fürdők, 
vizgyügykezelés, massage. Lakás és 
gondos ellátás.Csaz, köszvény, ideg-, 

1 bőrbajok gyógykezelése és a téli 
fürdőkura Felől kimeritőprospektust 

kiild ingyen a Szt.-tukácsfürdö Igazgatósága, Budapest-Budán. 525

f

AFRIK AS 
KOTÁNYI

sajnálja, hogy Kossuth Ferencz ő 
exceílentiája nem ment el Bécsbe. 
Engesztelő áldozatul vihetett volna 
egy kosár v a ló d i s z e g e d i  r ó ­
z s a p a p r ik á t ,  melyet neki hazafiui 
tiszteletből is kiszolgáltak volna 
Budapesten a főüzletben, VI. kerü­
let, Teréz-kőrut 7., Kecskéméti- 
utczai fióküzletben és Szegeden 
a Kárász-utczában. 50*

Reggelizés előtt félpohár
S C H M l D T H A U E R - f  é le Xgmándi «elrontott gyomrot2-3 óra alatt teljesei reidbebezzi.

Használata valódi áldás gyomorbajosoknak és szék- 
szorulásban szenvedőknek. — Kis Üveg 40 fillér. 
Nagy üveg 60 fillér. 1026



KÉPREJTVÉNY.

Jutalma: a BORSSZEM JANKÓ 1908-ra szóló 
naptárának egy példánya.

A BORSSZEM JANKÓ 2101. (11.) számában közölt 
képrejtvény megfejtése:

A glóbus.
A 97 megfejtő közül elsőnek sorsolfatott ki: Gábor 

Endre, Zenta. Kiadóhivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1908-ra szóló naptárunk egy pél­
dányát átveheti.

KAPHATÓ MINDENÜTT-
. -ró- BRÁZAY KÁLMÁNs
| Ra k TAr B UDAPE5T.VUI..J0Z5tf K0RU

Csak .SICULA* névvel ellátott üvegek 
valódiak.

tüdő, gyom orA torokgége,
bél, vese, hólyag  hurutos 
bántalmainál felülmúlhatatlan

Női szépségek!
Ifjúságukban gyönyörű 

Párisién - nek, úgyszintén 
ideális formájú gyermekek 
után készült éles pillanat- 
fölvételek művészek és ked­
velők számára. Próba gyűj­
temény : 30 különféle fény­
kép minden nagyságban 
2 K 50 f  franco, bélyegben 
is. Nagyobb küldemények 
4 K, 5 K és több koronáért. 
Zárt levélben intézünk el 
mindent. 555
ATI A Q i W e i t - V e r .

,, 1 fc-M w  sandhaus,

£ 1

Fess akar lenni?
akkor selyem-, csipke- és 

bársony-blúzokat csak

F A L U  LÁSZLÓNÁL
vegyen

Budapest, VI. kér., Andrássy-ut 48. sz. 
Vidékre divatlap és árjegyzék ingyen.

AZ UJ ANONYMUS
Az irodalmi csemegék ked­
velőinek örvendetes bírt 
adunk. — Már megjelent

AZ ÜJ ANONYMUS
Béla király Névtelen Jegy- 
zőjének a magyarok első 
országgyűléséről írott hite­
les krónikája, melyet az üj 
Sallustius szerzője fedezett 
fel és Mühlbeck Károly 
illusztrált. Szerepelnek benne : 
Rétót vezér, a nagy állam- 
férfiú; Obony, a fák és ma­
darak nagy táltosa; Kappan- 
Darány, a hetumogerek csat­
lósa ; Vészon-Khán, a de­
mokrata kazárok rha bon bánja; 
a Potya-Nemzetség, az ős­
kor krónikásai, a Zoltánok 

hada stb. stb, --------

A r a  1 K O R O N A .
Megrendelhető a Borsszem 
Jankó kiadóhivatalában (VII. 
kér., Miksa-utcza 8. szám) és 
minden hazai kőnyvárusnáf

I f W f W f W W

FAKULT BŐRKABÁTOK [
I tartósan festhetők Haltén- 5 

berger Béla ruhafestő gyá- S 
! rában. Kassán. 1177 ■ A l A l A i l A k i l A

Úh jaj I

megfejt ez az átkozott 
köhögés.

KÖHÖGÉS, REKEDTSÉG
és elnyáikásodás ellen gyors 

és biztos hatásúak

EGGER mellpasztillái
Az étvágyai nem rontják s kitűnő ízűek 

Dobosa 1 korona és 2 korona.
Próbadoboz 50 fillér.
Kapható gydgytárak és drogériákban.

Fő- és szétküldési raktár:

„NÁDOR-* gyógyszertár
Budapest, VI, Váczl-ktrul 17. sz.

Éljen I

Eggsr-mslipasztllla csakhamar 
maggyégyltoK.
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, „ a . Capsulae e. Oleo 4 ,  <
, “  Santall 0*25 jepvll “
► Z A M B A -C A P S U L A  <
* Gyógyít discrét bántalmat * 
J fájdalom nélkül néhány nap J
* alatt. Orvosok a jánlják. Sok ' 
; kai Jobb, m int a sántái. Egye ;  
Idüli gyáros:

1 Egy karton 
} ára 4 kor.-ért 
I kapható. Fó- 
} raktár és szét- 
} küldö-hely: 4
í T ö rö k  J ó z s e f , gyógysaei- 
;  tára, B u d a p e st , K ir á ly -  i 
l u tc s a  1 2 ,B r a d y  gyógy - i 
;  szertára. B é cs  1., F le is ü h  
. m a rk t és minden budapesti á 

^ ^vóeyszertárban 1» 89 )
/Vv a a a a a a a a a a a a a a ^

« $ € € € € € € € € € € € € € »

%

ü>
ifvi>
WW
9Ü>
V

:: TUDOMÁNYOS:  §  
ZSESKÚNYVTÁR. £

96 6 . sz .

Irta

9

2 0 0 0  korona azon hölgynek,
aki a FISCHER-féle

SZEPLŐ-CRÉME
használata után akár a szeplőket, akár 
a m á j  f o l t o k a t  és nappürzsenéseket, 
úgym int minden más a teintet elcsúfító 
színezést el nem veszti. Ara 4  korona, 
utánvétel m ellett 4  korona 6 5  fillér,

FISCH ER RÓ BERT 5
Wien, I., Saívatorgasse II. Lerakat: Török J.. gyógytár, 
Király-utcza 12. és Andrásay-út 2 6 ., Egger „Nádor14
gyógytíra, Váczi-körut 17.

ALKOTMÁNY-1  
POLITIKA, I

$ Dr. Gratz Gusztáv. %
Az államok berende­
zésénél és politikájuk 
vezetésénél mérvadó 9  
elvek áttekintése, 
melyeknek ismere­
tére mindenkinek 
szüksége van, aki a 
politikai kérdéseket 
helyes perspektívá­
ból akarja megítélni.
A  középiskolai al­
kotmánytan elóadá- 9  
sánál különösen al- ®  
kalma8 segédkönyv.

Ara 60 fillér.

Kapható mindenkönyv 
—  kereskedésben. — *

Sokan szenredik
az ideggyöngeség gyötrel- 
mes kínjait, de csak keve­
sen tudják, hogy ennek a 
rettenetes betegségnek a 
legbiztosabb ellenszere: a 
villamosság, még pedig az 
egyenletes, enyhe galván­
áram, amely az idegeket 
és izmokat erősiti, a szer­
vezet ellenállóképességét 
fokozza és a legtermészete­
sebben gyógyítja meg a 
mindenféle túlterhelések 
és visszaélések folytán be­
állott gyengeségi állapoto­
kat és ideges bántalmakat.

Férfiak és nők, kik általános ideggyengeségben I 
szenvednek, akik a csuz és köszvény, a neuratgiás 
bántalmak, fejfájás, álmatlanság kínjait szenvedik, 
kiket ideges szívdobogás, ideges gyomor- és bél­
bajok, görcsös és hiidéses állapotok gyötörnek, 
tudják meg, hogy ma már villamossággal gyó­
gyítják az ilyen bántalmakat, még pedig leginkább 
az Elektro-Vitalizer készülékkel, amely ideálisan 
felel meg a hozzáfűzött várakozásnak és az elgyen- ] 
gült, elernyedt b idegrend szerbe uj életet önt.

INGYEN KÖNYV. Ismerkedjék meg ezzel a ké-1 
szülékkel és ezzel a kiváló gyógymóddal és hogy 
erre módot nyújtsunk mindenkinek, felajánljuk 
a mi nagyon érdekes, népszerű nyelven irt, gaz­
dagon illusztrált könyvünket, amelyet bárki ezen 
lapra való hivatkozással megkaphat, még pedig 
ingyen és zárt borítékban. Külön kötet áll férfiak | 
és külön nők rendelkezésére.

ELEKTRO-VITALIZER

—  Na, feleség, Örvendj: már tudom, mi az a gyer­

meknap !

—  Hát mi ?

— Hogy ezen a napon a gyermekeink mamájának 

egy vég selyemkelroét és ehhez illő csipkét kell venni 

Elsner Oszkárnál a Párisi-utczában.

NAGY ZS1G M 0N D  *  L E G N A G Y O B B !

alkalmi lakberendezési áruháza Lázár-u. 3.
(Bazilika közelében.) Telefon 16— 22. Bútorok palisan­
der, czitromfa, mahagóniból. —  Perzsa és szmirna 
szőnyegek. Csillárok gázra és villanyra. —  Lakás­
berendezések vétele, eladása becserélése
======= és kölcsönadása. --=-■■■ im

A mór 32 éve a kerékpárvilágot uraló 
eredeti angol Helical Premier és
The Champion kerékpárokat dupla 
harang-csapágygyal és szabadonfutó­
val 3 évi jótállással, minden árfel­
emelés nélkül, szigorúan az eredeti 
gyári árakon havi 12 és 15 koronás 
részletre adjak és kerékpáralkatré­

szeket az egész világon létező összes kerékpárakhoz (külső 
és belső gummik, csengők, lámpák, pedálok, lánczok, konusok 
és csészéket stb.) óriási forgalm uk következtében nagybani 
eredeti gyári árban, ,30 /. árleszállítással szállítunk vidékre is
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FÉ N Y K É P  AKTOK.
3000 uj felvétel, pletnar-, 

kabineti-, stereoskop-, visit- és 
lev. lap-kép. Illusztrált kataló­
gus, minta ő* 100 rendkívül 
éleskisebbitett fénykép, könyv­
árjegyzékkel együtt 2,— kor. 
(levél* ély eg) ellenében. Német 
levél kéretik. Kunstverlag ’ Novi­
tas* München X/216. 1196 H IR D E T É SE K  a kiadóhivatalban.

A bölcs rabbinál.

Aranykövy. —  Kebelében, képzeljen oztot, az én 
Szallikám megszükütt egy sászárvadász hadnagygyal !

Rabbi. Vigasztalódj fiam ! Azt mondja az írás : add 
meg a császárnak, ami a császáré.

VALÓ
di franczia különleges­
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranfils leghíre­
sebb párisi gyárostól, 
legelőnyösebben besze­

rezhetők 540

Polgár Sándornál
Budapest. VII. kerület,

Erzsébet-körut50.sz.
Részletes képes áljegyzék 
ingyen és bennentve. m

BENCZE czipőkülönlegességek Budapest, IV., Váczi-u. 2.
Képes árjegyzékünk kívánatra ingyen és bérmentve.

Aczimre 
tessék 
ügyelni!
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IXliKR I[.- Ormok legkényelmesebbnek, legmegbízhatóbbnak ismerték el.
Sok nőorvos, egyetemi tanár

A S S Z O l i y V é d Ő *  bebizonyithatólag rendeli.
Prospektus több mint 5 0 0 0  hitelesített elism erőlevéllel 
ingyen és bérmentve, 1 Dtz. 3.10 kor. bérmentve. Levél- 

| bélyeget tizetéskép veszem. H. UNQER vegyi laborat. 
Berlin N. W. Friedrichstr. 91/92. 1123

ae 20 MILLIÓ s s

ÁKÁCZCSEMETE
cm. magas 

-  15 
1 5 -  30 

> 3 0 -  60 00— «0 
80-100

cm. ma^as

50— 80 
80-120 

120-150 
150-200

r I

PORZÓ (ÁGAI ADOLF) Ui MÜVE.

UTAZÁS PESTRÖL- 

=  BUDAPESTRE m
1 8 4 3 -1 9 0 7 . 400-nál több lap, 
számos korhű képpel. — Ára 
fűzve 10 korona. Díszes kötés­
ben 14 korona. — Megrendelése­
ket átvesz a „Borsszem Jankó*4 
------------  kiadóhivatala. ------------

I♦fl

r
Vérpiros narancs 

és kávé!
5 kg. narancs, czitrom  

V. virágkel frt 1.50  
5 kg. Santos- vagy Rio-

kávé .......... frt 5 .7 0
5 kg. Guba- v. Porto- 

rico-kávé .. frt 6 .5 0  
5 kg. Arany Jáva- vagv 

gyöngykávé frt 8.ÖO

küld bérmentve 
B E R G O L D J Á N O S
kiviteli üzlete Trieszt.

V j ----------- ----------------------- eV

NÖVESZTI
é s  d ó s s á  r é s z i

A  HA J A T

G a r a -
Fa I A

Á R A  £ KORONA 
fcfcZÉTKŰlOÉSI

0  M0

w l f e A '
D R O öE R W
H ATTYÚH O Z

József-körút 8 0 . 
ÁRJEGYZÉK INGYEN és' RMENTVE.

Egy éves magonezok
«V» vastag 1000 db

1 -  2 2 . -  K
2 -  3 5 -  K
3 -  5 9 . -  K
4 -  7 1 3 . -  K
5 -  10 1 8 . -  K

Két éves magonezok
«V» vastag 1000 db 

1 -  3 1 2 . -  K
4 -  8 1 5 . -  K
7 -  12 2 5 . -  K
8 -  15 3 5  -  K

1 2 -1 8  4 5 . -  K
2 —3 éves iskolázott 1000 darab 

15 koronától 5 5  koronáig.
5 millió gledicsia

1, 2 és 3 éves m agonezok 1000 
db 5 K-tól 2 8  K -ig, 3 éves 
iskolázott 1000 darab 15 K-tól 
3 0  K -ig ; úgym int az összes 
keresett erdei- és keritésnö- 
vény-, gyüm ölcs-, d isz - és 
sorfák. — Képe* árjegyzék 
kívánatra ingyen. Gr. Batthyány 
Zsígmond uradalmainak keze* 
(ősege Csendlak, utolsó posta 
Ferenczlak, Vaa vármegye.

* 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3  3 3 3 3  3 3 3 3 3 3 3 3 3 3  í  g

PARK-SZANATÓRIUM *
I  ÉS VIZGYÚGVINTÉZET
w  Fgész éven

ás át nyitva —
db ”

DUNAHARASZTI
(Budapest m ellett.)

9 
9  
9  
9  
9  
9  
9  9  
9  
9  
9  
9

Egész éven 9

át nyitva. — ^

9
Tulajdonos: TAMÁSSY JÓ Z S E F N É . $

db Főorvosok: Dr. PÉCSI DANI és
$ Dr. D O B O S !  M Á R T O N  nőorvos.

1
%  GYÓGYTÉNYEZŐK.

®  Physikai diaetetikai gyógymód, vizgyógyintézet, 
Ón levegősátrak, nap-, evegő-, homok- és fény­
it fürdők, erdei levegő-kura, fekvő- és terram- 
a  gyógymód, kénsavas fürdők, hizlaló-és fogyasztó­
éi kúra, villamozás, massage. Tej-, savó-, kefir-, 
(5 yoghurt- és szókő-kurák. A  Park-Szanatórium 
9  gyógyító tényezői indikáltak: ideges kimerült­
éi ség, étvágytalanság, álmatlanság esetén, ki­
fli állott betegségek után. s z í v - ,  gyomor-, máj- és 
ás vesebajoknál, légutak hurutos megbetegedései­
éi nél, emphysema, asthma, anyagcserebántalmak 
9  (ezukor betegség, vér baj, köszvény stb..) és női 
2  bajok esetén. —  Posta, távírda és vasút-állo- 
^  m ás: Dunaharaszti. —  Telefon: Budapest­
it  környék Dunaharaszti 3. —  Prospektust kivá­
gj .....—  natra küld az Igazgatóság.

9
9
9
9
9
9
9

9
9
9

C H I N A !  TEA Úgymint &z előbbi években, van szerencsénk 
tiszteit vevőink tudomására hozni, hogy utolsó 
szedésü legfinomabb dunai-teánk megérkezett 
és a meddig a küldemény tart, mi kilónként 
13 koronáért áraljuk, franko postán bárhová. 
Azoknak, kik kitűnő teánkat nem ismerik 50 f. 
levélbélyeg beküldése ellen küldünk mintát.

PARAGON
VÁLLALAT
----- BUDAPEST, -----
¥., THOHET - UOVAR
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FORRÁS

szénsavval telített ásványvize. Legtisztább és legegész­
ségesebb asztali- és borviz. Vidékre és külföldre kérjen 

fuvardijmentes szállításról árjegyzést és czimézzé:
Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat, Budapest— Budán.

S Z E P L Ő T
csak a Créme 
Any távolit el 
és pedig egy 

alatt, 
már 

lehe­
tőt elkövetett 
tegyen még 
egy utolsó kí­
sérletet a 
Créme Any- 

val, nem fogja megbánni. 
Ára 3 K. Kívánatra számos 
köszönőlevelet küldünk. — 
Aranyérem London, Berlin, 
Páris. Valódi csak Apotheke 
zum eisernen Mann. Strass 
burg 266.Elsas és Budapesten 
Török József gyógyszertárá­
ban Király-u. 12 kapható. 554

M e g je len t f

A BORSSZEM JANKÓ

NAPTÁRA
1 9 0 8 -ik : é v s e .

A r a  k é t  k o r .

Megrendelhető kiadó- 
hivatalunknál (Miksa-u. 
8. szám) és minden ha­
zai könyvkereskedésben.

Késő öröm.

Színész. — Különös játéka a sorsnak igazán ! Imo 
a paszulyban kapom a rég megérdemelt babért.

TUDOMÁNYOS ZSEBKÖNYVTÁR 194. SZÁM .
Irta: Dr. Atzéi Béla. 
Ára 6 0  fillér. Kapható 
minden könyvker.-ben.I Kereskedett vétségek J

Étvágyat javít, gyomorrontást megakadályoz a



M a u t h n e r  Qdön
CS.lsKIR UDVARI MAGKERESKEDÉ5E

B U D A P E S T
V I I .R O T T E N B I I L E R - U T C I A  2 E .S Z

J&jegp3é% ét. mc{ij 2 26  ofcaC ícíjcdcítnu & minteyij 500  áSzát faltaimaty 
fiivánatza a c&cy minScnflincíi incjifen fiütSi mey.

(Nyomatott az »A T H E N A E U M * irodalmi és nyomdai r.-társulat betűivel, Budapest, V H .t Rákóczi-út 54. (Atbenaeum-épiilet.)




